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Obavijest o autorskom pravu

Niti jedan dio ove publikacije ne smije se reproducirati, pohranjivati u sustavu za pretraživanje ili prenijeti u bilo kojem obliku ili
bilo kojim sredstvima, mehaničkim, fotokopiranjem, snimanjem ili na bilo koji drugi način, bez prethodne pismene dozvole od
strane tvrtke Seiko Epson Corporation. Ne preuzima se odgovornost za patent glede korištenja ovdje navedenih informacija. Ne
preuzima se ni odgovornost za štete koje su rezultat korištenja ovdje navedenih informacija.

Ni tvrtka Seiko Epson Corporation niti s njom udružene tvrtke neće biti odgovorne kupcu ovog proizvoda ni trećim stranama za
štete, gubitke, troškove ili izdatke koji za kupca ili za treće strane nastanu kao posljedica: nezgode, pogrešne uporabe ili zloporabe
ovog proizvoda ili neautoriziranih modifikacija, popravki ili izmjena ovog proizvoda, ili (isključujući SAD) nepridržavanja
uputa za rad i održavanje koje su u skladu s tvrtkom Seiko Epson Corporation.

Tvrtka Seiko Epson Corporation i s njom udružene tvrtke neće biti odgovorne za bilo koje štete ili probleme koji nastanu
korištenjem bilo kojih opcija ili bilo kojih potrošnih proizvoda osim onih koji su označeni kao originalni Epsonovi proizvodi ili
odobreni Epsonovi proizvodi od strane tvtke Seiko Epson Corporation.

EPSON je registrirana trgovačka marka, a EPSON AcuLaser je trgovačka marka tvrtke Seiko Epson Corporation.

Ugovor o licenci za softver

Ovo pakiranje sadrži slijedeće materijale koje je isporučila tvrtka Seiko Epson Corporation (Epson):
softver koji je dio sustava ispisa (“Softver za ispis”), digitalno-kodirani strojno-čitljivi pregled
podataka kodiranih u posebnom formatu i kriptiranom obliku (“Font programi”), drugi softver koji
se koristi na računalnom sustavu zajedno sa softverom za ispis (“Host softver”), te pisane materijale
koji to dodatno objašnjavaju (“Dokumentacija”). Termin “Softver” koristi se za opis softvera za ispis,
font programa i/ili host softver te također uključuje sve nadogradnje, modificirane verzije, dodatke i
kopije Softvera.
Licenca za Softver daje vam se pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.
Epson vam daje neisključivu podlicencu za korištenje Softvera i Dokumentacije, uz uvjet da pristajete
na sljedeće:

1. Softver i pripadajuće font programe za obradu slika na licenciranim izlaznim uređajima možete
koristiti samo za vaše osobne poslovne potrebe.

2. Osim licence za font programe navedene u Odjeljku 1 gore, možete koristiti Roman Font
Programe za reproduciranje debljine, stila i verzije slova, brojeva, znakova i simbola (“Oblik
fonta”) na zaslonu ili na monitoru samo za vaše osobne poslovne potrebe.

3. Možete napraviti jednu sigurnosnu kopiju host softvera, uz uvjet da vaša sigurnosna kopija nije
instalirana niti se koristi na bilo kojem računalu. Bez obzira na gorenavedena ograničenja, host
softver možete instalirati na onoliko računala koliko želite, isključivo za uporabu s jednim ili više
sustava ispisa koji imaju softver za ispis.
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4. Pod uvjetima u ovom Ugovoru možete prenijeti sva prava Korisnika licence i njegov udio na
Softver i Dokumentaciju na opunomoćenika (“Opunomoćenik”) uz uvjet da vi prenesete
Opunomoćeniku sve kopije tog Softvera i Dokumentacije i da se Opunomoćenik slaže da će
postupati u skladu sa svim pravilima i uvjetima ovog Ugovora.

5. Slažete se da nećete modificirati, adaptirati ili prevoditi Softver i Dokumentaciju.

6. Slažete se da nećete pokušavati promijeniti, rastaviti na dijelove, dekriptirati, napraviti obrnuti
inžinjering ili dekompilirati Softver.

7. Vlasništvo i pravo na Softver i Dokumentaciju kao i bilo kakva reprodukcija istih, ostat će
vlasništvo tvrtke Epson i onoga kome je Epson dao licencu.

8. Trgovačke marke će se koristiti sukladno s prihvaćenom praksom za trgovačke marke, uključujući
identifikaciju imena vlasnika trgovačke marke. Trgovačke marke mogu se koristiti samo za
identifikaciju ispisanih kopija koje su proizvedene uporabom Softvera. Takva uporaba bilo koje
trgovačke marke ne daje vam nikakva prava na vlasništvo te trgovačke marke.

9. Ne smijete iznajmljivati, davati u korištenje, podlicencirati, posuđivati ili prebacivati inačice ili
kopije Softvera koje Korisnik licence ne koristi, ili Softver koji se nalazi na bilo kojem mediju koji
se ne koristi, osim ako nije dio trajnog prijenosa cijelog Softvera i Dokumentacije kako je gore
opisano.

10. Ni u kojem slučaju ni Epson ni onaj kojemu je Epson dao licencu neće biti odgovorni za bilo kakve
štete, posljedične, slučajne, indirektne, kaznene ili posebne, uključujući bilo kakav gubitak
prihoda ili zarade, čak i ako je Epson bio upozoren na mogućnost takve štete, ili za bilo kakve
pritužbe trećih strana. Epson ili onaj kojem je Epson dao licencu ne priznaju jamstva u svezi
softvera, izričita niti podrazumijevana, uključujući, bez ograničenja, podrazumijevano jamstvo
trživosti, prikladnost za određenu primjenu, vlasništvo i nekršenje prava trećih strana. Neke
savezne države ili nadležni organi ne dopuštaju isključivanje ili ograničenja slučajnih,
posljedičnih ili posebnih šteta, tako da se gore navedena ograničenja ne odnose na vas.

11. Obavijest krajnjim korisnicima koji su organ vlade: Softver je “komercijalni artikl”, kao što je taj
termin definiran odredbom 48 C.F.R.2.101, koji sadrži “komercijalni računalni softver” i
“dokumentaciju o komercijalnom računalnom softveru”, kao što su ti termini upotrijebljeni u
odredbi 48 C.F.R. 12.212. Sukladno s odredbama 48 C.F.R. 12.212 i 48 C.F.R. 227.7202-1 sve do
227.7202-4, svi krajnji korisnici koji su organ vlade SAD-a, dobijaju Softver samo na temelju prava
koja su ovdje navedena.

12. Slažete se da nećete izvoziti Softver ni u kojem obliku koji narušava pravila i zakone koji se odnose
na kontrolu izvoza bilo koje države.
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Poglavlje 1

Uvod

Upoznajte vaš pisač

Prostorni zahtjevi

Da biste osigurali jednostavno rukovanje te zamjenu i održavanje potrošnih proizvoda, pridržavajte
se prostornih zahtjeva koji su dolje navedeni.
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Dijelovi pisača

Sljedeće ilustracije prikazuju dijelove vašeg pisača o kojima se govori u ovom vodiču, te vas molimo da
ih pogledate kako bi se upoznali s njima.
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1. Izlazna ladica
2. Upravljačka ploča
3. Prednji poklopac
4. Ladica 1 (višenamjenska ladica)
5. Poklopac za prašinu
6. Gornji poklopac
7. Grijač
8. Poluge za oslobađanje grijača
9. Poklopac za polugu grijača
10. Jedinica fotokonduktora
11. Spremnik tonera

Pogled straga

1

2

3

1. Gumb za paljenje/gašenje
2. Priključnica za napajanje
3. USB priključak

Upravljačka ploča

Y M C K

ReadyReady

RotateRotate
TToneroner

ErrorError

ClearClear

1

2

3 4 5
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1. Ready indikator
2. Error indikator
3. Rotate Toner tipka
4. Indikatori tonera
5. Clear tipka

Indikatori

Indikatori koriste pet vrsta signala:

❏ Off (isključen)

❏ On (uključen)

❏ Sporo treperenje—1 treptaj svake 2 sekunde

❏ Treperenje—1 treptaj u sekundi

❏ Brzo treperenje—2 treptaja u sekundi

Svaki od indikatora ima sljedeće osnovno značenje.

❏ Ready indikator

Kada je upaljen, ispis može započeti.

❏ Error indikator

Kada je upaljen ili treperi, došlo je do greške ili postoji neko upozorenje.

❏ Indikatori tonera

Kada treperi, toner za tu boju je pri kraju.

Kada je upaljen, toner za tu boju je prazan.

Osim toga, greške i upozorenja vezana uz pisač također se mogu prikazati kombinacijom različitih
tipova signala indikatora koji se koriste u upravljačkoj ploči (poruke indikatora).

Za detaljnije informacije o ovim porukama indikatora, pogledajte “Poruke indikatora” na strani
71.
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Remote Panel Program se također može koristiti za provjeru statusa pisača. Za detaljnije informacije,
pogledajte “Rad s Remote Panel Program” na strani 21.

TIPKA Rotate Toner

Rotate Toner tipka vam omogućava prebacivanje sa normalnog načina rada pisača na Change Toner
mod, Eject All Toner mod ili mod čišćenja glave pisača.

Mod u koji pisač uđe ovisi o tome koliko dugo se drži pritisnuta tipka Rotate Toner.

Vremenski period za vrijeme
kojeg se tipka Rotate Toner drži
pritisnuta

Mod u koji pisač uđe Indikatori na upravljačkoj ploči

Manje od 5 sekundi Change Toner mod -

5 do 9 sekundi Mod čišćenja glave pisača Svi indikatori zatrepere jednom
nakon što se tipka držala pritisnutom
5 sekundi.

Više od 10 sekundi Eject All Toner mod Svi indikatori zatrepere jednom
nakon što se tipka držala pritisnutom
10 sekundi.

Napomena:
Kada se pisač prebaci u bilo koji od ovih načina rada, upali se indikator tonera za magenta boju.

Tipka Rotate Toner koristi se u sljedećim situacijama.

❏ Zamjena spremnika tonera

❏ Vađenje svih spremnika tonera

❏ Čišćenje glave pisača

Zamjena spremnika tonera

Pritisnite tipku Rotate Toner.

Pisač ulazi u Change Toner mod.

Napomena:
❏ Za detaljnije informacije o zamjeni spremnika tonera, pogledajte “Zamjenjivanje spremnika

tonera” na strani 40.

AcuLaser C1600     Korisnički vodič

Uvod     11



❏ Za povratak na normalni način rada sa Change Toner moda, pritisnite tipku Clear.

Čišćenje glave pisača

Držite pritisnutom tipku Rotate Toner u trajanju od 5 do 9 sekundi.

Pisač ulazi u mod čišćenja glave pisača.

Napomena:
❏ Za detaljnije informacije o čišćenju glave pisača, pogledajte “Čišćenje glave pisača” na strani 59.

❏ Za povratak na normalni način rada sa Moda za čišćenja glave pisača, pogledajte “Čišćenje glave
pisača” na strani 59.

❏ Mod čišćenja glave pisača je mod koji korisniku omogućava lakše čišćenje glave pisača. Čišćenje
glave pisača se ne obavlja automatski.

Vađenje svih spremnika tonera

Držite pritisnutom tipku Rotate Toner više od 10 sekundi.

Pisač ulazi u Eject All Toner mod.

Napomena:
❏ Za detaljnije informacije o vađenju svih spremnika tonera, pogledajte “Vađenje svih spremnika

tonera” na strani 47.

❏ Za povratak na normalni način rada sa Eject All Toner moda, pritisnite tipku Clear.

TIPKA Clear

Tipka Clear vam omogućava:

❏ Nastavak zadatka ispisa nakon što se pojavila poruka o grešci

❏ Otkazivanje zadatka ispisa

❏ Resetiranje pisača nakon što se zamijenio spremnik tonera

Napomena:
Za detaljnije informacije o resetiranju pisača nakon što se zamijenio spremnik tonera, pogledajte
“Zamjenjivanje spremnika tonera” na strani 40.
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Nastavak zadatka ispisa nakon što se pojavila Poruka o Grešci

Možete nastaviti sa zadatkom ispisa nakon što ispravite sljedeće tipove grešaka:

❏ Nema više medija u ladici

❏ Mediji koji nisu podešeni u upravljačkom programu pisača su uvučeni u pisač

Napomena:
Za detaljnije informacije o porukama vezanim uz greške, pogledajte “Poruke indikatora” na strani
71.

Ako nastupi bilo koja od gore navedenih grešaka, pritisnite tipku Clear za nastavak zadatka ispisa.

Otkazivanje zadatka ispisa

Možete otkazati zadatak ispisa koji je trenutno u tijeku.

Da biste otkazali zadatak ispisa dok se podaci obrađuju ili ispisuju (treperi zeleno svjetlo na indikatoru
Ready), držite pritisnutom tipku Clear više od 5 sekundi.

I Ready i Error indikatori trepere kad je zadatak ispisa otkazan.

Disk sa softverom

Upravljački programi Uporaba/prednosti

Windows 7/Vista/XP/Server 2008/
Server 2003/2000

Ovi upravljački programi daju vam pristup svim značajkama pisača.

Windows 7/Vista/XP/Server 2008/
Server 2003 za 64-bitnu inačicu

Uslužni programi Uporaba/prednosti

Remote Panel Program Trenutni status vašeg pisača možete provjeriti preko Remote Panel Program.

Za detaljnije informacije, pogledajte “Rad s Remote Panel Program” na strani
21.
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Dokumentacija Uporaba/prednosti

Vodič za postavu Ovaj priručnik pruža detaljnije informacije o inicijalnim radnjama koje morate
obaviti kako biste mogli koristiti ovaj pisač, poput postavljanja pisača i
instaliranja upravljačkih programa.

Korisnički vodič (ovaj priručnik) Ovaj priručnik pruža detaljnije informacije o općenitim svakodnevnim radnjama,
poput korištenja upravljačkih programa, upravljačke ploče i zamjene potrošnih
proizvoda.

Zahtjevi sustava

❏ Osobno računalo

Pentium II: 400MHz ili više

❏ Operativni sustav

Microsoft Windows 7 Home Basic/Home Premium/Home Professional/Home Ultimate,
Windows 7 Home Basic/Home Premium/Home Professional/Home Ultimate x64 izdanje,
Windows Vista Home Basic/Home Premium/Ultimate/Business/Enterprise, Windows Vista
Home Basic/Home Premium/ Ultimate/Business/Enterprise x64 izdanje, Windows XP Home
Edition/Professional (Service Pack 2 ili kasnije), Windows XP Professional x64 izdanje, Windows
Server 2008 Standard/Enterprise, Windows Server 2008 Standard/Enterprise x64 izdanje,
Windows Server 2003, Windows Server 2003 x64 izdanje, Windows 2000 (Service Pack 4 ili
kasnije)

❏ Slobodni prostor na čvrstom disku

256 MB ili više

❏ RAM

128 MB ili više

❏ CD/DVD pogon

❏ I/O sučelje

Standardni USB 2.0 priključak visoke brzine

Napomena:
❏ USB kabl nije isporučen uz pisač.
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❏ Ovaj pisač se ne može koristiti kao dijeljeni pisač.
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Poglavlje 2

Uporaba upravljačkog programa pisača

Deinstaliranje upravljačkog programa pisača

Ovaj odjeljak opisuje kako deinstalirati upravljački program pisača kada je to potrebno.

Napomena:
❏ Da biste mogli deinstalirati upravljački program pisača, morate imati ovlasti administratora.

❏ Ako se pojavi prozor User Account Control (Kontrola korisničkih računa) za vrijeme dok
deinstalirate na OS Windows Vista, kliknite na gumb Allow (Dopusti) ili na gumb Continue
(Nastavi).

1. Zatvorite sve aplikacije.

2. Odaberite Uninstall Program (Deinstaliraj program).

3. Kada se pojavi dijaloški okvir Uninstall, odaberite pisač koji želite ukloniti, a zatim kliknite na
gumb Uninstall.

4. Upravljački program pisača bit će deinstaliran s vašeg računala.

Postavke upravljačkog programa pisača

Uobičajeni gumbi

Dolje navedeni gumbi pojavljuju se na svakoj kartici.

❏ OK

Kliknite za izlazak iz dijaloškog okvira Properties, što će spremiti učinjene promjene.

❏ Cancel (Odustani)

Kliknite za izlazak iz dijaloškog okvira Properties bez spremanja učinjenih promjena.

❏ Apply (Primijeni)
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Kliknite za spremanje svih promjena bez izlaženja iz dijaloškog okvira Properties.

❏ Help

Kliknite za pregled pomoći.

❏ Easy Set

Kliknite Save da biste spremili trenutne postavke. Specificirajte Name i Comment da biste kasnije
mogli pristupiti postavkama.

Name : Upišite ime postavki koje želite spremiti.

Comment : Dodajte kratak komentar u vezi postavki koje spremate.

Nakon toga, spremljene postavke mogu se odabrati s padajućeg popisa. Da biste promijenili
registrirane postavke, kliknite na Edit.

Da biste vratili funkcije u svim karticama na njihove početne vrijednosti, odaberite Default s
padajućeg popisa.

❏ Printer View

Kliknite na gumb za prikaz slike pisača u području za slike.

Kada se klikne na ovaj gumb, promijeni se u gumb Paper View (kad je odabrana bilo koja druga
kartica osim Watermark kartice ili Quality kartice), gumb Watermark View (kada je odabrana
kartica Watermark), ili gumb Quality View (kada je odabrana kartica Quality).

Napomena:
Ovaj gumb se ne pojavljuje na kartici Version.

❏ Paper View

Kliknite na ovaj gumb za prikaz izgleda stranice u području za slike.

Kada se klikne na ovaj gumb, pretvori se u gumb Printer View.

Napomena:
Ovaj gumb se ne pojavljuje na karticama Watermark, Quality i Version.

❏ Watermark View

Kliknite na ovaj gumb za prikaz pretpregleda vodenog žiga.
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Kada se klikne na ovaj gumb, pretvori se u gumb Printer View.

Napomena:
Gumb se pojavljuje samo ako je odabrana kartica Watermark.

❏ Quality View

Kliknite na ovaj gumb za prikaz uzorka postavki odabranih u kartici Quality.

Kada se klikne na ovaj gumb, pretvori se u gumb Printer View.

Napomena:
Gumb se pojavljuje samo ako je odabrana kartica Quality.

❏ Default

Kliknite na ovaj gumb za vraćanje postavki na njihove standardne vrijednosti.

Napomena:
❏ Ovaj gumb se ne pojavljuje na kartici Version.

❏ Kada je ovaj gumb pritisnut, postavke u prikazanom dijaloškom okviru vraćene su na njihove
standardne vrijednosti. Postavke na drugim karticama se nisu promijenile.

Basic Kartica

Kartica Basic vam omogućava

❏ Specificiranje orijentacije medija

❏ Specificiranje veličine originalnog dokumenta

❏ Odabir veličine izlaznog medija

❏ Registriranje/uređivanje prilagođenih veličina papira

❏ Zumiranje (uveličavanje/umanjivanje) dokumenata

❏ Specificiranje broja kopija

❏ Uključivanje/isključivanje zadatka razvrstavanja kopija

❏ Specificiranje izvora papira

❏ Specificiranje vrste medija
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❏ Odabir papira za naslovnu stranicu

Layout Kartica

Kartica Layout vam omogućava

❏ Ispis nekoliko stranica dokumenta na jednoj stranici papira (N-up ispisivanje)

❏ Ispis jedne kopije za uveličavanje i ispis nekoliko stranica

❏ Rotiranje ispisane slike za 180 stupnjeva

❏ Specificiranje postavki pomaka slike

Napomena:
Obostrano ispisivanje nije dostupno na ovom pisaču.

Overlay Kartica

Napomena:
Svakako upotrijebite preklapanje na zadacima ispisa u kojima veličina medija i orijentacija odgovaraju
formi preklapanja. 
Osim toga, ako su u upravljačkom programu pisača postavke specificirane za “N-up”, forma
preklapanja se ne može podesiti tako da se podudara sa specificiranim postavkama.

Kartica Overlay vam omogućava

❏ Odabir forme preklapanja koju želite koristiti

❏ Dodavanje, uređivanje ili brisanje datoteka koje se preklapaju

❏ Ispis forme na svim stranicama ili samo na prvoj stranici

Watermark Kartica

Kartica Watermark vam omogućava

❏ Odabir vodenog žiga kojeg želite koristiti

❏ Dodavanje, uređivanje ili brisanje vodenog žiga
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❏ Ispis vodenog žiga u pozadini

❏ Ispis vodenog žiga samo na prvoj stranici

❏ Ispis više kopija odabranog vodenog žiga na jednoj stranici

Quality Kartica

Kartica Quality vam omogućava

❏ Odabir crno-bijelog ispisa ili ispisa u boji

❏ Specificiranje podudarnosti boje za dokumente koji se ispisuju

❏ Specificiranje razlučivosti ispisa

❏ Odabir da li će se koristiti ekonomični ispis ili ne

❏ Podešavanje kontrasta (Kontrast)

❏ Mijenjanje svjetline slike (Svjetlina)

❏ Podešavanje zasićenosti ispisane slike (Zasićenost)

❏ Podešavanje oštrine ispisane slike (Oštrina)

Version Kartica

❏ Kartica Version vam omogućava pregled informacija o upravljačkom programu pisača.

AcuLaser C1600     Korisnički vodič

Uporaba upravljačkog programa pisača     20



Poglavlje 3

Remote Panel Program

Rad s Remote Panel Program

Uvod

Remote Panel Program prikazuje informacije o trenutnom statusu pisača i omogućava vam
specificiranje različitih postavki poput vremena potrebnog da pisač uđe u Energy Save mod.

Napomena:
Da biste mogli koristiti Remote Panel Program, instalirajte ga nakon što instalirate upravljački program
pisača.

Otvaranje Remote Panel Program

Za pokretanje Remote Panel Program slijedite procedure opisane dolje.

1. Dva puta kliknite na datoteku Remote_Panel_P.exe, koja se nalazi ili na radnoj površini ili na
bilo kojoj drugoj lokaciji na računalu.
(Datoteka Remote_Panel_P.exe je spremljena na lokaciji specificiranoj prilikom instaliranja
Remote Panel Program.)
Ikona Remote Panel Program će se pojaviti u području za Windows obavještenja (desni kraj
programske trake).

2. Dva puta kliknite na ikonu Remote Panel Program koja se pojavi u području za obavještenja.

Napomena:
Kada ponovno pokrećete Remote Panel Program nakon što ste iz njega izašli, dva puta kliknite na
datoteku Remote_Panel_P.exe.

Uporaba Remote Panel Program

Sljedeće funkcije dostupne su preko Remote Panel Program.
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Panel Kartica

Remote Panel

❏ Status—Omogućava provjeru trenutnog statusa vašeg pisača.

Napomena:
Budući da status pisača nije automatski detektiran ovim uslužnim programom, kliknite na gumb
Status da biste vidjeli najskoriji status pisača.

❏ Display Configuration Page—Prikazuje stranicu za konfiguraciju. Osim toga, sadržaj stranice za
konfiguraciju može se spremiti kao INI datoteka.

❏ Rotate Toner—Kliknite na gumb da biste prebacili pisač u odabrani način rada. Dostupna su
sljedeća dva moda.

❏ Change Toner:
Koristi se prilikom zamjene spremnika tonera.
Odaberite ovaj mod, a zatim kliknite na gumb Rotate Toner da biste prebacili pisač u Change
Toner mod.
(Pogledajte “Zamjenjivanje spremnika tonera” na strani 40.)

❏ Eject All Toner:
Koristi se prilikom vađenja svih spremnika tonera.
Odaberite ovaj mod, a zatim kliknite na gumb Rotate Toner da biste prebacili pisač u Eject All
Toner mod.
(Pogledajte “Vađenje svih spremnika tonera” na strani 47.)

❏ P/H Clean Up—Kliknite na ovaj gumb da biste prebacili pisač u P/H Clean Up mod.
Mod čišćenja glave pisača je mod koji korisniku omogućava lakše čišćenje glave pisača. Čišćenje
glave pisača se ne obavlja automatski.
(Pogledajte “Čišćenje glave pisača” na strani 59.)

Napomena:
Pisač se također može prebaciti u bilo koji od ovih načina rada pritiskom na tipku Rotate Toner na
pisaču.
Pogledajte “TIPKA Rotate Toner” na strani 11.

Set Default

Napomena:
Kada se ponovno pokrene Remote Panel Program nakon što ste iz njega izašli korištenjem ikone u
području za Windows obavještenja (desni kraj programske trake), prikazat će se standardne postavke.
Da biste vidjeli stvarne postavke, kliknite na gumb Display Configuration Page.
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❏ Apply—Kliknite da biste pisaču poslali postavke specificirane za “Toner Low Message”,
“Toner Out Stop”, “Energy Save Time” i “Auto Continue”.

❏ Toner Low Message—Specificira da li indikator pisača treperi ili se u okviru koji prikazuje
status Remote Panel Program pojavila poruka upozorenja kada je toner pri kraju. Ako je
odabrano Off, niti jedno od ovih obavještenja neće se pojaviti kada je toner pri kraju.

❏ Toner Out Stop—Određuje hoće li ispisivanje prestati kada se toner isprazni.
Ako je odabrano Off, ispisivanje se može nastaviti čak i ako se toner ispraznio.
Međutim, rezultati ispisivanja nisu zajamčeni. Ako se ispisivanje nastavi, upalit će se indikator
Error (narančast) i ispisivanje će prestati.

❏ Energy Save Time—Podesite vrijeme za ulazak u mod štednje energije kada se nikakav rad ne
obavlja.

❏ Auto Continue—Ako je odabrano Off, sljedeći zadatak ispisa se neće obaviti ako dođe do
greške u veličini papira u pisaču, osim ako se ne pritisne tipka Clear kako bi se greška poništila.
Ako je odabrano On, sljedeći zadatak ispisa se pošalje samo ako je do greške u veličini papira
došlo u pisaču, greška će se automatski poništiti, i započet će se sa sljedećim zadatkom ispisa.

Calibration

❏ Start—Obavlja kalibraciju.

Napomena:
Funkcija kalibracije troši toner.

User Service Kartica

Napomena:
Kada se ponovno pokrene Remote Panel Program nakon što ste iz njega izašli korištenjem ikone u
području za Windows obavještenja (desni kraj programske trake), prikazat će se standardne postavke.
Kliknite na gumb Display Configuration Page da biste vidjeli stvarne postavke, ili kliknite na gumb
Download da biste preuzeli postavke od pisača.

Top Adjustment—Omogućava precizno podešavanje uspravnog položaja ispisa.

Napomena:
Podešavanje položaja je u povećanjima od 0,0079 inča (0,2 mm).

Left Adjustment—Omogućava precizno podešavanje vodoravnog položaja ispisa.

Napomena:
Podešavanje položaja je u povećanjima od 0,0079 inča (0,2 mm).
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Transfer Power—Podesi drugi prijenos napona za svaku vrstu medija. Ako postoje rupe u punim
dijelovima slike, pomjerite postavku u smjeru +.

Ako je javljaju male bijele točke u polutonovima, pomjerite postavku u smjeru - .

Service’s Choice

❏ GDI Timeout—Specificira duljinu vremena dok ne istekne komunikacija s pisačem.

❏ Energy Save—Određuje da li je aktiviran mod Energy Save. Duljina vremena dok stroj ne uđe
u Energy Save mod može se specificirati u kartici Panel.

Napomena:
Izbornik je prikazan samo na američkim modelima.

Flicker—Odaberite mod za sprječavanje treperenja fluorescentne lampice, ovisno o izvoru napajanja.

0: Automatski sprječava treperenje

1: Sprječava treperenje

2: Ne sprječava treperenje

Image Adj Param—Koristite kada je kvaliteta ispisa niska npr. u okruženjima visoke nadmorske
visine.

0: Koristi se na standardnim nadmorskim visinama

1: Koristi se na srednjim do visokim nadmorskim visinama

2: Koristi se na visokim nadmorskim visinama (oko 2.000 m)

3: Koristi se na iznimno visokim nadmorskim visinama

Image Refresh—Koristite ako se na slikama periodično jave tanke bijele vodoravne linije.

Napomena:
Funkcija Image Refresh troši toner.

Print Pattern 1, Print Pattern 2—Ispisuje testni uzorak kako bi se mogao provjeriti rezultat ispisa.
Crno-bijeli testni uzorak može se ispisati s “Print Pattern 1”, a testni uzorak u boji s “Print Pattern
2”.
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Download—Preuzima trenutne postavke pisača i prikazuje ih u uslužnom programu.

Upload—Šalje trenutne postavke uslužnog programa pisaču.

Zatvaranje Remote Panel Program

Da biste zatvorili Remote Panel Program, kliknite desnim mišem na ikonu Remote Panel Program u
području za Windows obavještenja (desni kraj programske trake), a zatim odaberite Exit.

Napomena:
❏ Kada se klikne na gumb Close u donjem desnom kutu prozora Remote Panel Program, prozor se

zatvori, a uslužni program ostane minimaliziran kao ikona u području za obavještenja. (uslužni
program nije zatvoren.) Dvaput kliknite na ikonu da biste ponovno otvorili Remote Panel Program
prozor.

❏ Sačekajte barem 5 sekundi prije nego ponovno otvorite Remote Panel Program nakon što ste ga
zatvorili.

Deinstaliranje Remote Panel Program

Napomena:
❏ Da biste mogli deinstalirati Remote Panel Program, morate imati ovlasti administratora.

❏ Ako se pojavi prozor User Account Control (Kontrola korisničkih računa) za vrijeme dok
deinstalirate na OS Windows Vista, kliknite na gumb Allow (Dopusti) ili na gumb Continue
(Nastavi).

❏ Prije deinstaliranja, izađite iz Remote Panel Program tako što ćete kliknuti na ikonu u području za
Windows obavještenja (desni kraj programske trake).

Remote Panel Program može se deinstalirati na jedan od sljedeća dva načina.
- U Control Panel (Upravljačka ploča), idite na “Add or Remove Programs (Dodaj ili ukloni
programe)” (“Programs (Programi)” ako imate OS Windows Vista, ili na “Add/Remove Programs
(Dodaj/Ukloni Programe)” ako imate Windows 2000)
- Pomoću setup.exe u Remote Panel mapi diska sa softverom
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Poglavlje 4

Rukovanje medijima

Mediji za ispis

Specifikacije

Medij Veličina medija

U inčima U milimetrima

A4 8,2 × 11,7 210,0 × 297,0

B5 (JIS) 7,2 × 10,1 182,0 × 257,0

A5 5,9 × 8,3 148,0 × 210,0

Legal 8,5 × 14,0 215,9 × 355,6

Letter 8,5 × 11,0 215,9 × 279,4

Statement 5,5 × 8,5 139,7 × 215,9

Executive 7,25 × 10,5 184,2 × 266,7

Folio 8,25 × 13,0 210,0 × 330,0

Letter Plus 8,5 × 12,69 215,9 × 322,3

UK Quarto 8,0 × 10,0 203,2 × 254,0

Foolscap 8,0 × 13,0 203,2 × 330,2

Government Legal 8,5 × 13,0 215,9 × 330,2

B5 (ISO) 6,9 × 9,8 176,0 × 250,0

Koverta DL 8,7 × 4,3 220,0 × 110,0

Kovarta C6 6,4 × 4,5 162,0 × 114,0

Razglednica 3,9 × 5,8 100,0 × 148,0

Kai 16 7,3 × 10,2 185,0 × 260,0

Kai 32 5,1 × 7,3 130,0 × 185,0
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Medij Veličina medija

U inčima U milimetrima

Government Letter 8,0 × 10,5 203,2 × 266,7

16K 7,7 × 10,6 195,0 × 270,0

Oficio 8,5 × 13,5 215,9 × 342,9

Prilagođena veličina, minimalno* 3,6 × 7,7 92,0 × 195,0

Prilagođena veličina, maksimalno* 8,5 × 14,0 216,0 × 356,0

* za debeli papir
Minimalna veličina iznosi 3,6 × 7,25 inča (92,0 × 184,0 mm).
Maksimalna veličina iznosi 8,5 × 11,7 inča (216,0 × 297,0 mm).

Vrste

Prije nego kupite velike količine nekog specijalnog medija, napravite probni ispis s istim tim medijem
kako biste provjerili kvalitetu ispisa.

Čuvajte medije na ravnoj površini u svom originalnom omotu sve dok ih ne upotrijebite.

Obični papir (reciklirani papir)

Kapacitet Ladica 1 Do 200 listova, ovisno o težina papira

Orijentacija Licem prema gore

Vrsta medija u
upravljačkom programu

Plain Paper

Težina 60 do 90 g/m2

Koristite obični papir koji je

❏ Prikladan za laserske pisače koji koriste običan papir, poput standardnog ili recikliranog uredskog
papira.

Napomena:
Nemojte koristiti vrste medija koji su navedeni dolje. Mogli bi dovesti do slabe kvalitete ispisa,
nepravilnog uvlačenja medija ili oštetiti pisač.
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NEMOJTE koristiti obični papir koji je

❏ Obložen obrađenom površinom (poput karbonskog papira i papira u boji koji je nečim tretiran)

❏ Karbonski papir

❏ Neodobreni medij koji služi za glačanje (kao što su papir osjetljiv na toplinu, papir osjetljiv na topli
pritisak i papir koji prenosi toplinu i pritisak)

❏ Papir za prijenos hladnom vodom

❏ Osjetljiv na pritisak

❏ Namjenjen specifično za uporabu s tintnim pisačima (kao što su supertanki papir, glatki film i
razglednice)

❏ Kojeg je drugi pisač, kopir ili faks uređaj već ispisao

❏ Prašnjav

❏ Mokar (ili vlažan)

Napomena:
Čuvajte medije u uvjetima između 15% i 85% relativne vlažnosti. Toner se ne prijanja na mokar ili
vlažan papir.

❏ Slojevit

❏ Ljepljiv

❏ Presavinut, uvijen, izbočen, iskrivljen, zgužvan ili ima pregib

❏ Perforirani, potrgan ili ima tri rupe

❏ Previše gladak, previše grub ili previše teksturiran

❏ Različite teksture (grubosti) na licu i naličju

❏ Previše tanak ili previše debeo

❏ Zalijepljen statičkim elektricitetom

❏ Sadrži foliju ili pozlatu; previše svijetao

❏ Osjetljiv na toplinu ili ne podržava temperaturu fiksiranja (180˚C [356˚F])

❏ Nepravilnog oblika (nije pravokutan ili nije rezan pod pravim kutevima)
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❏ Pričvršćen ljepilom, selotejpom, spojnicom, spajalicom, vrpcom, kukicama ili gumbima

❏ Kiselinski

❏ Bilo koji drugi medij koji nije dozvoljen

Debeli papir

Papir koji je deblji od 90 g/m2 smatra se debelim papirom. Najprije testirajte debele papire kako biste
se uvjerili da li su ispisane kopije zadovoljavajuće i da se slika nije pomaknula.

Na debelom papirom možete kontinuirano ispisivati. Međutim, to može utjecati na uvlačenje medija,
ovisno o kvaliteti medija i okružju ispisa. Ako nastanu problemi, prestanite s kontinuiranim
ispisivanjem i ispisujte jedan po jedan list.

Kapacitet Ladica 1 Do 50 debelih listova papira, ovisno o debljini papira

Orijentacija Licem prema gore

Vrsta medija u
upravljačkom programu

Thick Stock 1
Thick Stock 2

Težina Debeli papir 1: 91 do 163 g/m2
Debeli papir 2: 164 do 209 g/m2

NEMOJTE koristiti debeli papir koji je

❏ Izmješan s drugim vrstama medija u ladici (može dovesti do nepravilnog uvlačenja papira)

Koverte

Ispisujte samo na prednjoj strani koverte (gdje se piše adresa primatelja). Neki dijelovi koverte sadrže
tri sloja papira—prednji, stražnji i klapnu. Tekst ispisan na ovim slojevitim dijelovima koverte može
se ne vidjeti ili biti blijed.

Na kovertama možete kontinuirano ispisivati. Međutim, to može utjecati na uvlačenje medija, ovisno
o kvaliteti medija i okružju ispisa. Ako nastanu problemi, prestanite s kontinuiranim ispisivanjem i
ispisujte jedan po jedan list.

Kapacitet Ladica 1 Do 10 koverata, ovisno o njihovoj debljini

Orijentacija Licem prema gore
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Vrsta medija u
upravljačkom programu

Envelope

Koristite koverte koje su

❏ Koverte veličine C6 ili DL (ostale veličine koverti nisu podržane.)

❏ Obične uredske koverte koje se koriste za lasersko ispisivanje, s dijagonalnim spojevima, oštrim
rubovima i običnim ljepljivim klapnama

Napomena:
Budući da koverte prolaze kroz ugrijane valjke, ljepljivi dio klapne može se zalijepiti. Korištenje
koverti s ljepilima na bazi emulzije spriječit će ovaj problem.

❏ Koriste za lasersko ispisivanje

❏ Suhe

NEMOJTE koristiti koverte koje imaju

❏ Uljepljene klapne

❏ Selotejp, metalne kopče, spajalice, trake koje se odlijepe ili pričvršćivače koji omogućavaju
zatvaranje koverti

❏ Prozirne otvore

❏ Previše grubu površinu

❏ Materijal koji se može istopiti, ispariti, izbočiti, promijeniti boju ili emitirati štetne plinove

❏ Koje su već bile zalijepljene

Naljepnice

List naljepnica se sastoji od lica (površine za ispisivanje), ljepila i podupirućeg lista:

❏ Lice mora poštivati iste specifikacije koje vrijede za obični papir.

❏ Površina lica mora pokrivati podupirući list u potpunosti, tako da se ljepilo ne vidi na površini.

Na listovima s naljepnicama možete kontinuirano ispisivati. Međutim, to može utjecati na uvlačenje
medija, ovisno o kvaliteti medija i okružju ispisa. Ako nastanu problemi, prestanite s kontinuiranim
ispisivanjem i ispisujte jedan po jedan list.

AcuLaser C1600     Korisnički vodič

Rukovanje medijima     30



Najprije ispišite vaše podatke na stranici običnog papira kako biste se uvjerili da je položaj ispravan.
Pogledajte dokumentaciju vaše aplikacije za dodatne informacije o ispisivanju naljepnica.

Kapacitet Ladica 1 Do 50 listova s naljepnicama, ovisno o njihovoj debljini

Orijentacija Licem prema gore

Vrsta medija u
upravljačkom programu

Labels

Koristite listove s naljepnicama koji se

❏ Koriste za laserske pisače

NEMOJTE koristiti listove s naljepnicama za koje vrijedi sljedeće

❏ Naljepnice se lako odljepljuju ili su dijelovi naljepnica već odljepljeni

❏ Podupirući listovi su već odljepljeni ili im je ljepilo izloženo

Napomena:
Naljepnice se mogu zalijepiti za grijač, što može dovesti do odljepljivanja i nepravilnog uvlačenja
medija.

❏ Već su izrezane ili perforirane

Nemojte koristiti Možete koristiti

Papir sa sjajnom podlogom Naljepnice po cijeloj stranici (neizreza-
ne)

Letterhead

Na papiru sa zaglavljem možete kontinuirano ispisivati. Međutim, to može utjecati na uvlačenje
medija, ovisno o kvaliteti medija i okružju ispisa. Ako nastanu problemi, prestanite s kontinuiranim
ispisivanjem i ispisujte jedan po jedan list.
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Najprije ispišite vaše podatke na stranici običnog papira kako biste se uvjerili da je položaj ispravan.

Kapacitet Ladica 1 Do 50 listova, ovisno o njihovoj veličini i debljini

Orijentacija Licem prema gore

Vrsta medija u
upravljačkom programu

Letterhead

Razglednica

Na razglednicama možete kontinuirano ispisivati. Međutim, to može utjecati na uvlačenje medija,
ovisno o kvaliteti medija i okružju ispisa. Ako nastanu problemi, prestanite s kontinuiranim
ispisivanjem i ispisujte jedan po jedan list.

Najprije ispišite vaše podatke na stranici običnog papira kako biste se uvjerili da je položaj ispravan.

Kapacitet Ladica 1 Do 50 razglednica, ovisno o njihovoj debljini

Orijentacija Licem prema gore

Vrsta medija u
upravljačkom programu

Postcard

Koristite razglednice koje se

❏ Koriste za laserske pisače

NEMOJTE koristiti razglednice koje su

❏ Obložene

❏ Namjenjene za uporabu s tintnim pisačima

❏ Već izrezane ili perforirane

❏ Već ispisane ili višebojne

❏ Presavinute ili zgužvane
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Napomena:
Ako je razglednica iskrivljena, presavite iskrivljeni dio prije nego ju stavite u Ladicu 1.

Područje ispisa

Područje ispisa na svim veličinama medija ograničeno je na 4,0 mm (0,157") od ruba medija.

a a

a

a

a=4,0 mm 

*

* Područje ispisa

Veličina svakog medija ima specifično područje ispisa (maksimalno područje na kojemu pisač može
jasno ispisivati bez ikakvih izobličenja).

Ovo područje podložno je ograničenjima hardvera (fizičkoj veličini medija i marginama koje pisač
mora imati) kao i softvera (količini memorije dostupnoj za prikaz razmaka okvira oko cijele stranice).
Područje ispisa na svim veličinama medija je veličina stranice minus 4,0 mm (0,157") od ruba medija.

Napomena:
Prilikom ispisa u boji na mediju veličine legal, donja margina je 16,0 mm (0,63").
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Koverte

Koverte se mogu ispisivati samo na prednjoj strani (strana na kojoj se piše adresa primatelja).
Međutim, ispisivanje na prednjoj strani, u području koje se preklapa s klapnom na stražnjoj strani, ne
može se zajamčiti. Položaj ovog područja razlikuje se ovisno o vrsti koverte.

a=4,0 mm 

1

2

3

a a

a

a

Prednja strana 
(na njoj se može ispisivati)

Stražnja strana 
(na njoj se može ispisivati)

1. Područje na kojem se ne može ispisivati
2. Područje na kojem se ispis ne može zajamčiti
3. Područje na kojem se ispis može zajamčiti

Napomena:
❏ Orientaciju ispisa na koverti određuje vaša aplikacija.

❏ Za koverte DL veličine (kod kojih se uvlači duži rub), područja na lijevoj i na desnoj strani na kojima
se ne može ispisivati iznose 6 mm.

Margine na stranicama

Margine postavlja vaša aplikacija. Neke vam aplikacije omogućavaju podešavanje prilagođenih
veličina stranica i margina, dok druge nude samo standardnu veličinu. Ako odaberete standardni
format, možete izgubiti dio vaše slike (zbog ograničenja vezanih uz područje ispisa). Ako u vašoj
aplikaciji možete prilagoditi veličinu stranice, za najbolje rezultate poslužite se veličinama datim za
područje ispisa.
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Umetanje medija

Kako umetnuti medije?

Iz pakovanja papira izvadite gornji i donji list. Prije umetanja u ladicu, prolistajte snop od po približno
200 listova papira kako biste spriječili statički elektricitet.

Napomena:
Iako je ovaj pisač namjenjen ispisivanju na širokom spektru medija, nije namjenjen redovitom
svakodnevnom ispisivanju na medijima koji nisu obični papir. Kontinuirano ispisivanje na medijima
koji nisu obični papir (kao što su koverte, naljepnice ili debeli papir) može negativno utjecati na kvalitetu
ispisa ili skratiti radni vijek pisača.

Prilikom dopunjavanja medija, najprije uklonite medije koji su ostali u ladici. Dodajte ih novim
medijima, poravnajte rubove, a zatim sve skupa ponovno umetnite u pisač.

Nemojte miješati medije različitih vrsta i veličina, jer bi to moglo dovesti do nepravilnog uvlačenja
medija.

Ladica 1 (višenamjenska ladica)

Za detaljnije informacije o vrstama i veličinama medija na koje možete ispisivati iz Ladice 1, pogledajte
“Mediji za ispis” na strani 26.
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Umetanje običnog papira

1. Uklonite poklopac za prašinu.

2. Kliznite vodilice medija kako biste proširili prostor između njih.

3. Umetnite papir u ladicu s licem prema gore.
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Napomena:
❏ Nemojte umetati papir iznad oznake d . U ladicu se odjednom može umetnuti do 200 listova (80

g/m2) običnog papira.

❏ Za koverte s klapnom, umetnite ih u ladicu tako da klapna gleda prema dolje.

4. Kliznite vodilice medija dok ne dodirnu rub papira.
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5. Vratite poklopac za prašinu.

Izlazna ladica

Svi mediji izlaze u izlaznu ladicu s licem okrenutim prema dolje. Ova ladica ima kapacitet od približno
100 listova (A4/Letter) papira od 80 g/m2.

Napomena:
Ako su mediji u izlaznoj ladici složeni previsoko, može doći do nepravilnog uvlačenja medija u vaš pisač,
prekomjernog uvijanja medija ili statičkog elektriciteta.

Čuvanje medija

❏ Čuvajte medije na ravnoj površini u svom originalnom omotu sve dok ih ne upotrijebite.

Mediji, koji se duže vremena čuvaju izvađeni iz svog pakovanja, mogu se presušiti i uzrokovati
nepravilno uvlačenje papira.

❏ Ako su se mediji izvadili iz omota, vratite ih u originalno pakovanje i čuvajte na hladnom i
tamnom mjestu, na ravnoj površini.

❏ Izbjegavajte vlagu, prekomjernu vlažnost, izravnu sunčevu svjetlost i prekomjernu toplotu (iznad
35˚C [95˚F]), kao i prašinu.

❏ Izbjegavajte naslanjanje na druge predmete ili stavljanje u uspravan položaj.

Prije uporabe medija koji su stajali, napravite probni ispis kako biste provjerili kvalitetu ispisa.
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Poglavlje 5

Zamjenjivanje potrošnih proizvoda

Zamjenjivanje potrošnih proizvoda

Napomena:
Nepridržavanje uputa navedenih u ovom priručniku može za posljedicu imati gubitak prava na
jamstvo.

Spremnici tonera

Vaš pisač koristi četiri spremnika tonera: crni, žuti, magenta i cijan. Pažljivo rukujte spremnicima
tonera kako biste izbjegli prolijevanje tonera unutar pisača ili po vama.

Napomena:
Toner nije toksičan. Ako toner dođe u kontakt s vašom kožom, operite se hladnom vodom i blagim
sapunom. Ako toner kapne na vašu odjeću, nježno ga istresite što bolje možete. Ako dio tonera ostane na
vašoj odjeći, isperite ga hladnom vodom, nikako ne toplom.

c
Oprez:
Ako vam toner prsne u oči, odmah ih isperite hladnom vodom i posavjetujte se s liječnikom.

Napomena:
Nemojte upotrebljavati dopunjene tonere ili one koji nisu odobreni. Bilo kakva oštećenja pisača ili
problemi vezani uz kvalitetu, koji su uzrokovani uporabom dopunjenih spremnika tonera ili onih koji
nisu odobreni, imat će za posljedicu gubitak prava na jamstvo. Za rješavanje ovih problema ne pružamo
tehničku podršku.

Vrsta spremnika tonera Broj proizvoda za spremnik tonera

Spremnik tonera standardnog kapaciteta -žuta (Y) 0558

Spremnik tonera standardnog kapaciteta - magenta (M) 0559

Spremnik tonera standardnog kapaciteta - cijan (C) 0560

Spremnik tonera visokog kapaciteta - crna (K) 0557

Spremnik tonera visokog kapaciteta -žuta (Y) 0554

Spremnik tonera visokog kapaciteta - magenta (M) 0555
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Vrsta spremnika tonera Broj proizvoda za spremnik tonera

Spremnik tonera visokog kapaciteta - cijan (C) 0556

Napomena:
Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa i izvedbu, koristite samo odgovarajuće TIPOVE originalnih
Epsonovih spremnika tonera.

Spremnike tonera držite:

❏ U njihovom pakovanju sve dok ih ne instalirate.

❏ Na hladnom i suhom mjestu, podalje od sunčeve svjetlosti (zbog toplote).

Maksimalna temperatura pri pohranjivanju iznosi 35˚ C (95˚ F), a maksimalna vlažnost pri
pohranjivanju 85% (bez kondenzacije). Ako se spremnik tonera prenesi s hladnog mjesta na toplo,
vlažno mjesto, može doći do kondenzacije, što će oštetiti kvalitetu ispisa. Sačekajte oko sat
vremena da se toner prilagodi temperaturi okoline prije nego ga upotrijebite.

❏ Vodoravno prilikom rukovanja i čuvanja.

Nemojte držati, postavljati ili čuvati spremnike tonera položene na stranu niti ih okretati
naopačke; toner se unutar spremnika može zgusnuti ili neravnomjerno raspodijeliti.

❏ Ne izlažite ih slanom zraku i korozivnim plinovima (kao što je aerosol).

Zamjenjivanje spremnika tonera

Napomena:
Pažljivo rukujte tonerom kako se ne bi prosuo prilikom zamjenjivanja spremnika tonera. Ako se toner
prospe, odmah ga obrišite suhom i mekanom krpom.
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Kada se toner isprazni, upali se svjetlo na indikatoru tonera. Da biste zamijenili spremnik tonera,
slijedite procedure opisane dolje.

Napomena:
Ako je Toner Out Stop na kartici Panel u Remote Panel Program postavljen na Off, ispisivanje se može
nastaviti čak i nakon što se u okviru koji prikazuje status pojavila poruka “TONER OUT X”; međutim,
kvaliteta ispisivanja se ne može zajamčiti. Ako se nastavi s ispisivanjem, a toner se isprazni, pojavit će se
poruka “TONER LIFE END” i ispisivanje će prestati.
Za detaljnije informacije o postavkama, pogledajte “Uporaba Remote Panel Program” na strani 21.

1. Provjerite na upravljačkoj ploči koja boja tonera se ispraznila.

Napomena:
Ako se toner isprazni, indikator tonera će se upaliti i prazan spremnik tonera će se automatski
pomjeriti, kako bi se mogao zamijeniti.

Ako želite promijeniti spremnik tonera, slijedite upute navedene dolje za prebacivanje pisača u
mod Change Toner.

❏ Pritisnite tipku Rotate Toner.

❏ Na kartici Panel u Remote Panel Program, odaberite Change Toner, a zatim kliknite na gumb
Rotate Toner.

Napomena:
❏ Pisač ulazi u mod Change Toner, a indikator za magenta boju tonera se upali.

❏ Na svako dodatno pritiskanje tipke Rotate Toner, spremnici tonera za cijan, crnu, a zatim i žutu
boju pomaknut će se kako bi se mogli zamijeniti. Upalit će se indikator onog spremnika tonera
koji se pomaknuo kako bi se mogao zamijeniti.

❏ Za izlaz iz moda zamjene tonera, pritisnite tipku Clear.
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2. Otvorite prednji poklopac.

3. Provjerite da li se spremnik tonera koji se treba zamijeniti pomaknuo naprijed.

Napomena:
Spremnik tonera možete identificirati po boji ručice.
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4. Povucite ručicu spremnika prema dolje sve dok se spremnik ne oslobodi i pomjeri malo prema
vama.
Izvadite spremnik tonera.

Napomena:
Nemojte ručno rotirati karusel na kojem se nalazi spremnik tonera. Osim toga, nemojte
primjenjivati silu pri rotiranju karusela, jer bi se mogao oštetiti.
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Napomena:
❏ Nemojte dodirivati dio koji je označen na slici dolje.

❏ Odložite prazni spremnik tonera u skladu s lokalnim propisima. Nemojte spaljivati spremnik
tonera.
Za detaljnije informacije, pogledajte “Spremnici tonera” na strani 39.

5. Pripremite novi spremnik tonera.

6. Protresite spremnik nekoliko puta kako bi se toner pravilno raspodijelio.

Napomena:
Prije nego protresete spremnik tonera, provjerite da li je poklopac valjka tonera dobro pričvršćen.

7. Dignite poklopac s valjaka tonera.
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Napomena:
Nemojte dodirivati ili ogrebati valjak tonera.

8. Poravnajte štaftove, na oba kraja spremnika tonera, sa držačima, a zatim umetnite spremnik
tonera.

Napomena:
Prije nego umetnete spremnik tonera, provjerite da li boja spremnika tonera koji se instalira
odgovara onoj na naljepnici na karuselu spremnika tonera.
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Napomena:
Nemojte dodirivati dio koji je označen na slici dolje.

9. Pritisnite spremnik tonera dok ne čujete da je legao na mjesto.

10. Zatvorite prednji poklopac.
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Napomena:
Za zamjenu spremnika tonera druge boje, nakon što ste zatvorili prednji poklopac, provjerite da li je
upaljen indikator tonera koji će se zamijeniti (ako je to potrebno, pritisnite tipku Rotate Toner), a
zatim zamijenite spremnik tonera kako je opisano u koracima 2 do 10.

11. Pritisnite tipku Clear da biste resetirali pisač i obrisali poruku indikatora.

Napomena:
Nakon zamjene spremnika tonera pisač mora završiti ciklus kalibriranja. Ako otvorite gornji ili
prednji poklopac prije nego se pisač resetira, kalibriranje će prestati, a zatim ponovno početi nakon
što se poklopac zatvori.

Vađenje svih spremnika tonera

Napomena:
Pažljivo rukujte tonerom kako se ne bi prosuo prilikom zamjenjivanja spremnika tonera. Ako se toner
prospe, odmah ga obrišite suhom i mekanom krpom.

Uporabom moda Eject All Toner, mogu se ukloniti svi spremnici tonera.

Za uporabu Eject All Toner moda, slijedite procedure koje su opisane dolje.

1. Slijedite bilo koju od radnji opisanih dolje kako biste prebacili pisač u Eject All Toner mod.

❏ Držite pritisnutom tipku Rotate Toner više od 10 sekundi.

❏ Na kartici Panel u Remote Panel Program, odaberite Eject All Toner, a zatim kliknite na gumb
Rotate Toner .

Napomena:
❏ Pisač ulazi u mod Eject All Toner, a indikator za magenta boju tonera se upali.

❏ Za izlaz iz moda Eject All Toner, pritisnite tipku Clear.
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2. Otvorite prednji poklopac.

3. Povucite ručicu spremnika prema dolje sve dok se spremnik ne oslobodi i pomjeri malo prema
vama.
Izvadite spremnik tonera.
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Napomena:
Nemojte ručno rotirati karusel na kojem se nalazi spremnik tonera. Osim toga, nemojte
primjenjivati silu pri rotiranju karusela, jer bi se mogao oštetiti.

Napomena:
Nemojte dodirivati dio koji je označen na slici dolje.

4. Zatvorite prednji poklopac.

5. Slijedite iste procedure da biste zamijenili spremnik za cijan, crni, a zatim i žuti toner.

6. Pritisnite tipku Clear.

Zamjenjivanje jedinice fotokonduktora

Naziv dijela Broj proizvoda za jedinicu fotokonduktora

Jedinica fotokonduktora 1198

Napomena:
Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa i izvedbu, koristite samo odgovarajuće TIPOVE originalnih
Epsonovih jedinica fotokonduktora.
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1. Otvorite gornji poklopac.

Napomena:
Ako u izlaznoj ladici ima papira, sklonite ga, a zatim zatvorite izlaznu ladicu prije nego otvorite
gornji poklopac.

2. Uhvatite ručicu i lagano je podignite sa stražnje strane, a zatim polako izvucite jedinicu
fotokonduktora.

Napomena:
Odložite upotrijebljenu jedinicu fotokonduktora u skladu s lokalnim propisima. Nemojte spaljivati
jedinicu fotokonduktora.

3. Pripremite novu jedinicu fotokonduktora.
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Napomena:
Nemojte dodirivati fotokonduktorski bubanj kao ni transferni remen.

4. Polako umetnite novu jedinicu fotokonduktora držeći ju uspravno, a zatim ju lagano gurnite
prema dolje kako biste završili njezino instaliranje.

5. Pažljivo zatvorite gornji poklopac.
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Napomena:
Nakon zamjene jedinice fotokonduktora pisač mora završiti ciklus kalibriranja. Ako otvorite gornji
ili prednji poklopac prije nego se pisač resetira, kalibriranje će prestati, a zatim ponovno početi
nakon što se poklopac zatvori.
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Poglavlje 6

Održavanje

Održavanje pisača

c
Oprez:
Pažljivo pročitajte sve etikete koje se odnose na oprez i upozorenja, i slijedite upute koje su na
njima navedene. Ove etikete nalaze se s unutrašnje strane poklopaca pisača i unutrašnje strane
samog pisača.

Pažljivo rukujte pisačem kako biste produljili njegov životni vijek. Zlouporaba može uzrokovati
oštećenje pisača i imati za posljedicu gubitak prava na jamstvo. Ako prašina i komadići papira ostanu
unutar ili izvan pisača, izvedba pisača i kvaliteta ispisa mogu biti nezadovoljavajući, stoga pisač treba
periodično čistiti. Imajte na umu sljedeće smjernice.

w
Upozorenje:
Prije čišćenja, ugasite pisač, iskopčajte kabel napajanja i sve kablove sučelja. Nemojte prolijevati
vodu ni deterdžent po pisaču; pisač se može oštetiti i može izbiti strujni udar.

c
Oprez:
Grijač je vruć. Kada se otvori gornji poklopac, temperatura grijača postupno pada (vrijeme
čekanja iznosi jedan sat).

❏ Budite pažljivi pri čišćenju unutrašnjosti pisača i pri sklanjanju nepravilno uvučenog medija,
budući da grijač i druge unutarnje komponente mogu biti vrući.

❏ Ne stavljajte ništa na pisač.

❏ Za čišćenje pisača upotrijebite mekanu krpu.

❏ Nemojte špricati otopinu za čišćenje izravno na površinu pisača; sprej može prodrijeti kroz otvore
za zrak na pisaču i oštetiti strujni krug.

❏ Pri čišćenju pisača izbjegavajte uporabu abrazivnih i korozivnih otopina i otopina koje sadrže
otapala (poput alkohola i benzena).

❏ Uvijek najprije isprobajte otopinu za čišćenje (kao što je blagi deterdžent) na maloj neprimjetnoj
površini pisača kako biste se uvjerili u njezin zadovoljavajući učinak.

❏ Nemojte koristiti pribor koji je oštar ili grub, poput žice ili plastičnih blokova za čišćenje.
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❏ Uvijek nježno zatvorite poklopac pisača. Nikada nemojte izlagati pisač vibriranju.

❏ Poklopac pisača nemojte zatvarati odmah nakon uporabe. Najprije ugasite pisač i sačekajte da se
ohladi.

❏ Ne ostavljajte poklopce pisača podignutima dulje vremena, posebice u dobro osvijetljenim
prostorima; svjetlost može oštetiti jedinicu fotokonduktora.

❏ Ne otvarajte pisač za vrijeme ispisivanja.

❏ Ne lupkajte snopom medija po pisaču.

❏ Ne podmazujte i ne rastavljajte pisač.

❏ Ne naginjite pisač.

❏ Ne dodirujte električne kontakte, prijenosnike ni laserske uređaje. To može oštetiti pisač i dovesti
do smanjenja kvalitete ispisa.

❏ Mediji u izlaznoj ladici trebaju biti na minimalnoj razini. Ako su mediji naslagani previsoko, vaš
pisač može nepravilno uvlačiti medije ili može doći do prekomjernog uvijanja medija.

❏ Da biste spriječili prosipanje tonera, držite pisač na ravnoj površini.

❏ Prilikom podizanja pisača, uhvatite ga kako je prikazano na slici.

❏ Ako toner dođe u kontakt s vašom kožom, operite se hladnom vodom i blagim sapunom.
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c
Oprez:
Ako vam toner prsne u oči, odmah ih isperite hladnom vodom i posavjetujte se s liječnikom.

❏ Prije nego ukopčate pisač, provjerite da li su vraćeni dijelovi koje ste tijekom čišćenja izvadili.

Čišćenje pisača

c
Oprez:
Prije nego počnete čistiti pisač, provjerite da li je pisač ugašen i da li je kabl napajanja iskopčan.
Međutim, prije nego počnete čistiti glavu pisača, provjerite da li je pisač uključen.

Vanjski dijelovi

Upravljačka ploča

Y M C K

Ready

Rotate
Toner

Error

Clear

Ventilacijska rešetka

Vanjski dio pisača
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Unutarnji dijelovi

Čišćenje valjka za uvlačenje medija

1. Otvorite gornji poklopac.

Napomena:
Ako u izlaznoj ladici ima papira, sklonite ga, a zatim zatvorite izlaznu ladicu prije nego otvorite
gornji poklopac.

2. Uhvatite ručicu i lagano je podignite sa stražnje strane, a zatim polako izvucite jedinicu
fotokonduktora.
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Napomena:
❏ Nemojte dodirivati fotokonduktorski bubanj na jedinici fotokonduktora.

❏ Postavite izvađenu jedinicu fotokonduktora vodoravno, kao što je prikazano na slici dolje.
Uvijek držite jedinicu fotokonduktora vodoravno i stavite ju negdje gdje se neće isprljati.
Ne ostavljajte izvađenu jedinicu fotokonduktora da stoji duže od 15 minuta, i ne stavljajte ju na
mjesto na kojem bi mogla biti izložena izravnoj svjetlosti (kao što je sunčeva svjetlost).

3. Valjke za uvlačenje medija čistite tako što ćete ih prebrisati suhom i mekanom krpom.
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c
Oprez:
Područje oko grijača je iznimno vruće.
Dodirivanje bilo čega osim naznačenih poluga može izazvati opekline. Ako se opečete, odmah
stavite ozlijeđeno mjesto pod hladnu vodu i zatražite savjet profesionalnog medicinskog
osoblja.

Napomena:
Ako se dodirne površina prijenosnog valjka, može doći do smanjenja kvalitete ispisa.
Pazite da ne dodirnete površinu prijenosnog valjka.
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4. Polako umetnite jedinicu fotokonduktora držeći ju uspravno, a zatim ju lagano gurnite prema
dolje kako biste završili njezino ponovno instaliranje.

5. Pažljivo zatvorite gornji poklopac.

Čišćenje glave pisača

1. Slijedite bilo koju od radnji opisanih dolje kako biste prebacili pisač u mod za čišćenje glave pisača.

❏ Držite pritisnutom tipku Rotate Toner u trajanju od 5 do 9 sekundi.

❏ Na kartici Panel u Remote Panel Program, kliknite na gumb P/H Clean Up.

Napomena:
❏ Pisač ulazi u mod za čišćenje glave pisača, a indikator za magenta boju tonera se upali.
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❏ Iz moda za čišćenje glave pisača ne može se izaći prije nego se čišćenje završi (čak ni ako se
pritisne tipka Clear).
Ako se pisač greškom prebacio na mod za čišćenje glave pisača, slijedite korake od 2 do 4, a zatim
korake od 10 do 14 (zaobilazeći korake od 5 do 9) kako biste izašli iz moda za čišćenje glave
pisača.

2. Otvorite prednji poklopac.
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3. Spremnik tonera za magenta boju se pomaknuo u položaj u kojem se može zamijeniti.
Povucite ručicu spremnika prema dolje sve dok se spremnik ne oslobodi i pomjeri malo prema
vama.
Izvadite spremnik tonera.

Napomena:
Kada se izvadi toner za magenta boju, u pisaču će se osloboditi prostor tako da se glava pisača može
lakše očistiti.
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Napomena:
Nemojte dodirivati dio koji je označen na slici dolje.

4. Zatvorite prednji poklopac.

Napomena:
Spremnik tonera se u pisaču okreće.
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5. Nakon što su se spremnici tonera prestali okretati i svi indikatori na upravljačkoj ploči počeli
treperiti, otvorite gornji poklopac.

6. Uhvatite ručicu i lagano je podignite sa stražnje strane, a zatim polako izvucite jedinicu
fotokonduktora.

Napomena:
❏ Nemojte dodirivati fotokonduktorski bubanj na jedinici fotokonduktora.

AcuLaser C1600     Korisnički vodič

Održavanje     63



❏ Postavite izvađenu jedinicu fotokonduktora vodoravno, kao što je prikazano na slici dolje.
Uvijek držite jedinicu fotokonduktora vodoravno i stavite ju negdje gdje se neće isprljati.
Ne ostavljajte izvađenu jedinicu fotokonduktora da stoji duže od 15 minuta, i ne stavljajte ju na
mjesto na kojem bi mogla biti izložena izravnoj svjetlosti (kao što je sunčeva svjetlost).

7. Glavu pisača čistite tako što ćete ju prebrisati suhom i mekanom krpom.

c
Oprez:
Područje oko grijača je iznimno vruće.
Dodirivanje bilo čega osim naznačenih poluga može izazvati opekline. Ako se opečete, odmah
stavite ozlijeđeno mjesto pod hladnu vodu i zatražite savjet profesionalnog medicinskog
osoblja.
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Napomena:
Ako se dodirne površina prijenosnog valjka, može doći do smanjenja kvalitete ispisa.
Pazite da ne dodirnete površinu prijenosnog valjka.

8. Polako umetnite jedinicu fotokonduktora držeći ju uspravno, a zatim ju lagano gurnite prema
dolje kako biste završili njezino ponovno instaliranje.
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9. Zatvorite gornji poklopac.

10. Pritisnite tipku Clear.

Napomena:
Prestat će treperiti svi indikatori i upalit će se indikator za magenta toner.
Spremnici tonera se u pisaču okreću.

11. Nakon što su se spremnici tonera prestali okretati, otvorite prednji poklopac
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12. Poravnajte štaftove, na oba kraja spremnika tonera, sa držačima, a zatim umetnite spremnik
tonera.

Napomena:
Nemojte dodirivati dio koji je označen na slici dolje.
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13. Pritisnite spremnik tonera za magenta boju dok ne čujete da je legao na mjesto.

14. Zatvorite prednji poklopac.
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Čuvanje pisača na dulje vrijeme

Ako se pisač neće upotrebljavati mjesec dana ili dulje, stavite zaštitne materijale na grijač.
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Poglavlje 7

Rješavanje problema

Uvod

Ovo poglavlje pruža informacije koje će vam pomoći pri rješavanju problema na koje možete naići, ili
vas usmjeriti na adekvatne izvore pomoći.

Sprječavanje nepravilnog uvlačenja medija 

Uvjerite se da je zadovoljeno sljedeće...

Mediji su u skladu sa specifikacijama pisača.

Mediji su ravni, posebice na rubu koji prvi ulazi u pisač.

Pisač se nalazi na čvrstoj, ravnoj površini.

Medije čuvate na mjestu koje je suho i podalje od izvora vlage.

Vodilice medija u Ladici 1 uvijek podešavate nakon umetanja medija (vodilice, koje nisu adekvatno podešene, mogu
uzrokovati lošu kvalitetu ispisa, nepravilno uvlačenje medija i oštećenje pisača).

Medije umećete u ladicu sa stranom za ispisivanje okrenutom prema gore (mnogi proizvođači stave strelicu na kraj omota
papira kako bi označili koja je strana za ispisivanje).

Izbjegavajte...

Medije koji su presavinuti, zgužvani ili su prekomjerno uvijeni.

Dvostruko uvlačenje (izvadite medije i protresite listove—mogu biti zalijepljeni).

Istovremeno uvlačenje u ladicu više od jedne vrste/veličine/težine medija.

prepunjavanje ladica.

Ne dopustite da se izlazna ladica prepuni (izlazna ladica ima kapacitet od 100 listova—može doći do nepravilnog uvlačenja
ako dopustite da se istovremeno nakupi više od 100 listova medija).
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Poruke indikatora

Indikatori na upravljačkoj ploči pružaju informacije o vašem pisaču i pomažu vam locirati problem.

Statusne poruke (indikator Ready, Error indikator)

Statusne poruke ukazuju na trenutno stanje pisača. 
Status pisača se također može provjeriti preko Remote Panel Program. 
(Pogledajte “Rad s Remote Panel Program” na strani 21.)

Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator (na-
rančasto)

Prikaz Remote
Panel Program

Stanje Poduzeti

Off (isključen) Off (isključen) - Isključeno Ništa

Sporo treperi Off (isključen) Energy Save Mod štednje energije Ništa

On (uključen) Off (isključen) READY Spreman za ispis Ništa

Treperi Off (isključen) Receiving Obrađuje podatke Ništa

Printing Ispisivanje

On (uključen) On (uključen) - Uključuje se Ništa

- Otkazivanje zadatka ispisa

Poruke upozorenja

Ove poruke ukazuju na upozoravajuće stanje pisača do kojeg je došlo.

Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator
(naranča-
sto)

Indikator
tonera (na-
rančasto)

Prikaz
Remote
Panel Pro-
gram

Stanje Poduzeti

On
(uključen)

Off
(isključen)

Sporo trepe-
ri

TONER LOW
X (YMCK)

Toner pri kraju Pripremite novi
spremnik tonera.
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Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator
(naranča-
sto)

Indikator
tonera (na-
rančasto)

Prikaz
Remote
Panel Pro-
gram

Stanje Poduzeti

On
(uključen)

Off
(isključen)

On
(uključen)

TONER OUT
X (YMCK)

Toner se ispraznio

Napomena: 
Ova poruka javlja se
kada je Toner Out Stop
u Remote Panel Pro-
gram podešen na Off.

Zamijenite spremnik to-
nera.

Napomena: 
Ispisivanje se može na-
staviti, međutim, re-
zultati ispisivanja nisu
zajamčeni.
Ako se ispisivanje nasta-
vi, upalit će se indikator
Error (narančast) i ispisi-
vanje će prestati.

On
(uključen)

Sporo trepe-
ri

Brzo treperi NON GENUI-
NE TONER X
(YMCK)

Tip instaliranog
spremnika tonera nije
odobren.

Instalirajte Epsonov
spremnik tonera koji je
adekvatnog tipa.

Pogledajte “Spremnici
tonera” na strani 39.

On
(uključen)

Sporo trepe-
ri

* P/U LOW Jedinica fotokondukto-
ra se bliži kraju

Pripremite novu jedini-
cu fotokonduktora.

* T/C MEMO-
RY ERROR

Greška u memoriji
spremnika tonera

Ponovno instalirajte za-
dani spremnik tonera.

* VIDEO I/F
ERROR

Greška video sučelja Ugasite pisač. Upalite ga
nakon nekoliko sekundi.

* PROCESS
CAUTI-
ON-IDC

Oprez u vezi procesa
ispisivanja

Otvorite i zatvorite
poklopce pisača.

Ako se greška ne ispravi,
ugasite pisač. Upalite ga
nakon nekoliko sekundi.

Off
(isključen)

Sporo trepe-
ri

* P/U END Jedinica fotokondukto-
ra na kraju radnog vijeka

Zamijenite jedinicu fo-
tokonduktora.

Napomena: 
Ispisivanje se može na-
staviti, međutim, re-
zultati ispisivanja nisu
zajamčeni.
Ako se ispisivanje nasta-
vi, upalit će se indikator
Error (narančast) i ispisi-
vanje će prestati.

* Ovisi o statusu tonera.

AcuLaser C1600     Korisnički vodič

Rješavanje problema     72



Poruke o greškama

Ove poruke ukazuju na greške koje se moraju ispraviti prije nego se nastavi sa zadatkom ispisa i prije
nego se status pisača vrati na “Ready”.

Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator
(naranča-
sto)

Indikator
tonera (na-
rančasto)

Prikaz
Remote
Panel Pro-
gram

Stanje Poduzeti

Off
(isključen)

Brzo treperi On
(uključen)

TONER
OUT / CHAN-
GE X (YMCK)
TONER

Toner se ispraznio

Napomena: 
Ova poruka javlja se
kada je Toner Out Stop
u Remote Panel Pro-
gram podešen na On.

Zamijenite spremnik to-
nera.

Napomena: 
Ako je Toner Out Stop u
Remote Panel Program
podešen na Off, ispisi-
vanje se može nastaviti.
Međutim, rezultati ispi-
sivanja nisu zajamčeni.

Off
(isključen)

On
(uključen)

On
(uključen)

NOT IN-
STALLED
TONER /
CHECK X
(YMCK) TO-
NER

Spremnik tonera nije
umetnut.

Umetnite spremnike to-
nera.

TONER LIFE
END

Toner je prazan Zamijenite spremnik to-
nera.

Off
(isključen)

On
(uključen)

Treperi WRONG TO-
NER X
(YMCK)

Umetnut je spremnik to-
nera koji nije odobren.

Umetnite ispravan
spremnik tonera.

Off
(isključen)

On
(uključen)

Brzo treperi NON GENUI-
NE TONER X
(YMCK)

Tip instaliranog
spremnika tonera nije
odobren.

Instalirajte Epsonov
spremnik tonera koji je
adekvatnog tipa.

Pogledajte “Spremnici
tonera” na strani 39.

Pritisnite tipku Clear da
biste obrisali poruku in-
dikatora.

Sporo trepe-
ri

Sporo trepe-
ri

* CHECK TRAY
PAPER /
LOAD PA-
PER (XX)

Nema medija Umetnite medije u Ladi-
cu 1.
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Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator
(naranča-
sto)

Indikator
tonera (na-
rančasto)

Prikaz
Remote
Panel Pro-
gram

Stanje Poduzeti

Sporo i naizmjenično treperi * PAPER SIZE
ERROR / RE-
SET PAPER
(XX)

Greška u svezi s veliči-
nom medija

Veličina papira na koji se
ispisuje razlikuje se od
veličine papira specifici-
rane u upravljačkom
programu pisača.

Pritisnite tipku Clear
kako bi se greška poni-
štila.

Da biste ispisivali na
veličini papira specifici-
ranoj u upravljačkom
programu pisača, umet-
nite papir ispravne
veličine u Ladicu 1, a za-
tim pokušajte ponovno
sa zadatkom ispisa.

Off
(isključen)

Sporo trepe-
ri

* MEMORY
FULL

Memorija puna Pritisnite tipku Clear.

Ako se greška ne ispravi,
ugasite pisač. Upalite ga
nakon nekoliko sekundi.

Off
(isključen)

Treperi * TOP COVER
OPEN / CLO-
SE TOP CO-
VER

Otvoren je prednji ili
gornji poklopac.

Zatvorite prednji i gornji
poklopac.

Jedinica fotokondukto-
ra nije umetnuta.

Umetnite jedinicu fo-
tokonduktora.

Off
(isključen)

Brzo treperi * TRANSFER
JAM, FUSER
JAM, OUT-
PUT JAM /
OPEN TOP
COVER

Zastoj medija Rasčistite zastoj, zatvori-
te poklopce, a zatim na-
stavite sa zadatkom ispi-
sa.

PROCESS
ER-
ROR-BELT,
PROCESS
ERROR-IDC

Greška u radu Otvorite i zatvorite
poklopce pisača.

Ako se greška ne ispravi,
ugasite pisač. Upalite ga
nakon nekoliko sekundi.

Off
(isključen)

On
(uključen)

Svi trepere P/U LIFE
END

Jedinica fotokondukto-
ra na kraju radnog vijeka

Zamijenite jedinicu fo-
tokonduktora.

* Ovisi o statusu tonera.

Servisna poruka

Ova poruka ukazuje na ozbiljniju grešku koju može ispraviti samo inženjer korisničke podrške.
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Ready in-
dikator
(zeleno)

Error in-
dikator
(naranča-
sto)

Indikator
tonera (na-
rančasto)

Prikaz
Remote
Panel Pro-
gram

Stanje Poduzeti

Brzo treperi Brzo treperi Svi trepere SERVICE
CALL(XXXX)

Fatalna greška Ugasite pisač. Upalite ga
nakon nekoliko sekundi.

Ako problem nastavi po-
stojati, kontaktirajte va-
šeg prodavača ili
ovlaštenog pružatelja
usluga.

Uklanjanje nepravilno uvučenih medija

Kako bi se izbjegla šteta, uvijek uklanjajte nepravilno uvučene medije nježno, bez da ih potrgate. Ako u
pisaču ostane dio medija, bilo veliki ili mali, to može omesti putanju medija u pisaču i uzrokovati
dodatno nepravilno uvlačenje. Nemojte ponovno umetati medije koji su bili nepravilno uvučeni.

Napomena:
Slika se ne zalijepi za medij prije procesa fiksiranja. Ako dodirnete ispisanu površinu, toner se može
zalijepiti za vaše ruke, stoga pazite da prilikom uklanjanja nepravilno uvučenog medija ne dodirujete
ispisanu stranu. Vodite računa o tome da ne prospete toner unutar pisača.

c
Oprez:
❏ Toner koji se nije zalijepio može isprljati vaše ruke, odjeću, ili bilo što drugo sa čime stupi u

kontakt.
Ako slučajno toner kapne na vašu odjeću, nježno ga istresite što bolje možete. Ako dio tonera
ostane na vašoj odjeći, isperite ga hladnom vodom, nikako ne toplom. Ako toner dođe u
kontakt s vašom kožom, operite se hladnom vodom i blagim sapunom.

❏ Ako vam toner prsne u oči, odmah ih isperite hladnom vodom i posavjetujte se s liječnikom.

Ako se, nakon uklanjanja nepravilno uvučenih medija, u upravljačkoj ploči i dalje pojavljuje poruka o
nepravilnom uvlačenju, otvorite i zatvorite poklopce pisača. To bi trebalo izbrisati poruku o
nepravilnom uvlačenju.
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Postupak uklanjanja

1. Otvorite gornji poklopac.

Napomena:
Ako u izlaznoj ladici ima papira, sklonite ga, a zatim zatvorite izlaznu ladicu prije nego otvorite
gornji poklopac.

2. Uhvatite ručicu i lagano je podignite sa stražnje strane, a zatim polako izvucite jedinicu
fotokonduktora.
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Napomena:
❏ Nemojte dodirivati fotokonduktorski bubanj na jedinici fotokonduktora.

❏ Postavite izvađenu jedinicu fotokonduktora vodoravno, kao što je prikazano na slici dolje.
Uvijek držite jedinicu fotokonduktora vodoravno i stavite ju negdje gdje se neće isprljati.
Ne ostavljajte izvađenu jedinicu fotokonduktora da stoji duže od 15 minuta, i ne stavljajte ju na
mjesto na kojem bi mogla biti izložena izravnoj svjetlosti (kao što je sunčeva svjetlost).
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3. Gurnite poluge za oslobađanje grijača natrag dokle god idu.

c
Oprez:
Područje oko grijača je iznimno vruće.
Dodirivanje bilo čega osim naznačenih poluga može izazvati opekline. Ako se opečete, odmah
stavite ozlijeđeno mjesto pod hladnu vodu i zatražite savjet profesionalnog medicinskog
osoblja.
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4. Uklonite nepravilno uvučene medije.

M

M

Napomena:
❏ Podignite poklopac za prašinu sa Ladice 1 i izvadite medije.

❏ Podignite poklopac grijača i izvadite medije.
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❏ Ako ne možete izvaditi papir koji se zaglavio u grijaču, izvadite cijeli grijač.

Napomena:
❏ Ne dodirujte senzor za izlaz papira na grijaču.

M
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❏ Ne dodirujte priključke koji povezuju grijač i uređaj.

❏ Ako se dodirne površina prijenosnog valjka, može doći do smanjenja kvalitete ispisa.
Pazite da ne dodirnete površinu prijenosnog valjka.
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5. Vratite poluge za oslobađanje grijača u njihov izvorni položaj.

M

6. Polako umetnite jedinicu fotokonduktora držeći ju uspravno, a zatim ju lagano gurnite prema
dolje kako biste završili njezino ponovno instaliranje.
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7. Pažljivo zatvorite gornji poklopac.

Rješavanje problema vezanih uz nepravilno uvlačenje medija

Napomena:
Često nepravilno uvlačenje u bilo kojem području ukazuje na to da bi se to područje trebalo provjeriti,
popraviti ili očistiti. Ponavljano nepravilno uvlačenje može se također desiti ako koristite medije koji
nisu podržani.

Simptom Uzrok Rješenje

Više listova prolazi
istovremeno kroz
pisač.

Prednji rubovi medija nisu po-
ravnati.

Izvadite medije i poravnajte prednje rubove, a zatim ih po-
novno umetnite.

Mediji su vlažni. Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Poruka o nepra-
vilnom uvlačenju
medija se i dalje
pojavljuje.

Neki nepravilno uvučeni mediji
ostali su u pisaču.

Provjerite putanju medija u pisaču kao i da li ste uklonili sve
nepravilno uvučene medije.
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Simptom Uzrok Rješenje

Mediji se nepra-
vilno uvlače.

Mediji nisu pravilno stavljeni u
ladicu.

Uklonite nepravilno uvučene medije i ispravno ih stavite u
ladicu.

Broj listova u ladici prelazi do-
zvoljeni maksimum.

Uklonite višak medija i umetnite ispravan broj listova u ladi-
cu.

Vodilice medija nisu ispravno
podešene za zadanu veličinu
medija.

Podesite vodilice medija u Ladici 1 kako bi odgovarale veliči-
ni medija.

Iskrivljeni ili zgužvani mediji su
umetnuti u ladicu.

Uklonite medije, izravnajte ih, i ponovno ih umetnite. Ako se i
dalje nepravilno uvlače, nemojte koristiti te medije.

Mediji su vlažni. Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Listovi s naljepnicama u Ladici 1
nisu okrenuti na ispravnu stranu.

Umetnite listove s naljepnicama slijedeći upute proizvođa-
ča.

Mediji se nepra-
vilno uvlače.

Koverte u Ladici 1 nisu okrenute
na ispravnu stranu.

Umetnite koverte u Ladicu 1 tako da su klapne okrenute
prema dolje.

Ako su klapne na rubu koji je duži (Koverta C6 i koverta DL),
umetnite koverte s rubom klapne prema uređaju, a strana na
kojoj je klapna neka bude okrenuta prema dolje.

Koriste se mediji koji nisu pod-
ržani (neodgovarajuća veličina,
debljina, vrsta, itd.).

Koristite medije koje je Epson odobrio. Pogledajte “Mediji za
ispis” na strani 26.

Valjak za uvlačenje medija je
prljav.

Očistite valjak za uvlačenje medija.

Za detaljnije informacije, pogledajte “Unutarnji dijelovi” na
strani 56.
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Rješavanje ostalih problema

Simptom Uzrok Rješenje

Pisač nije upaljen. Kabl za napajanje nije ispravno
priključen u utičnicu.

Ugasite pisač, provjerite da li je kabl za napajanje pravilno
priključen u utičnicu, a zatim upalite pisač.

Nešto nije u redu s utičnicom u
koju je pisač priključen.

Priklljučite neki drugi električni uređaj u utičnicu i vidite da li
ispravno radi.

Gumb za paljenje/gašenje nije
postavljen u ispravan (I položaj).

Ugasite gumb za paljenje/gašenje (položaj O), a zatim na
ponovno upalite (položaj I).

Pisač je priključen u utičnicu čiji
napon ili frekvencija nisu suklad-
ni sa specifikacijama pisača.

Koristite izvor napajanja sa specifikacijama koje su navedene
u dodatku A, “Tehničke specifikacije.”

Ispisivanje traje
predugo.

Pisač je podešen na mod sporog
ispisivanja (naprimjer, za debeli
papir).

Ispisivanje na specijalnim medijima duže traje. Kada koristite
običan papir, provjerite da li je u upravljačkom programu
ispravno podešena vrsta medija.

Pisač je podešen na mod štednje
energije.

Potrebno je neko vrijeme da bi se iz moda štednje energije
započelo s ispisivanjem.

Zadatak ispisa je složen. Sačekajte. Ne trebate ništa poduzimati.

Ispisuju se prazne
stranice.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni ili prazni.

Provjerite spremnike tonera. Ako su spremnici prazni, slika se
ispisuje neispravno ili nikako.

Koriste se pogrešni mediji. Provjerite da li vrsta medija podešena u upravljačkom pro-
gramu odgovara onoj koja je umetnuta u pisač.

Ne ispisuju se sve
stranice.

Pritisnuta je tipka Clear. Uvjerite se da za vrijeme ispisivanja nije pritisnuta tipka Clear.

Ladica je prazna. Provjerite da li u ladicama ima medija i da li su ispravno
umetnuti.

Dokument se ispisuje s
preklapajućom datotekom koju
je kreirao neodgovarajući
upravljački programa pisača.

Ispišite datoteku koristeći odgovarajući upravljački pro-
grama pisača.

Pisač se često rese-
tira ili gasi.

Kabl za napajanje nije ispravno
priključen u utičnicu.

Ugasite pisač, provjerite da li je kabl za napajanje pravilno
priključen u utičnicu, a zatim upalite pisač.

Došlo je do greške u sustavu. Kontaktirajte Tehničku Podršku i dajte im informacije u vezi
greške.

Višestruko N-up
ispisivanje rezulti-
ra neispravnim
ispisom.

I upravljački program i aplikacija
podešeni su za razvrstavanje.

Za N-up ispisivanje na više stranica, odaberite Collate samo u
kartici Basic upravljačkog programa. Ne podešavajte razvr-
stavanje u aplikaciji.
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Simptom Uzrok Rješenje

Čujete neobične
zvukove.

Pisač ne leži na ravnoj površini. Stavite pisač na čvrstu, ravnu površinu.

U pisaču se nalazi neki predmet. Ugasite pisač i izvadite taj predmet. Ako ga ne možete izva-
diti, kontaktirajte Tehničku Podršku.

Mediji su izgužva-
ni.

Mediji su vlažni zbog vlažnosti u
zraku ili se nešto po njima pro-
sulo.

Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Valjak za uvlačenje medija ili
grijač su neispravni.

Provjerite da li postoji neko oštećenje. Ako je to potrebno,
kontaktirajte Tehničku Podršku i dajte im informacije u vezi
greške.

Koriste se mediji koji nisu pod-
ržani (neodgovarajuća veličina,
debljina, vrsta, itd.).

Koristite medije koje je Epson odobrio. Pogledajte “Mediji za
ispis” na strani 26.

Ne znate postupak
za vraćanje po-
stavki u Panel kar-
tici Remote Panel
Program na njiho-
ve standardne
vrijednosti.

- Izađite iz Remote Panel Program korištenjem ikone u pod-
ručju za Windows obavještenja (desni kraj programske
trake), a zatim ponovno pokrenite uslužni program.

Budući da će se standardne vrijednosti pojaviti kada ponov-
no pokrenete uslužni program, kliknite na gumb Apply. Za
detaljnije informacije o izlasku iz Remote Panel Program,
pogledajte “Zatvaranje Remote Panel Program” na strani
25.

Ne znate postupak
za vraćanje po-
stavki u User Servi-
ce kartici Remote
Panel Program na
njihove standard-
ne vrijednosti.

- Izađite iz Remote Panel Program korištenjem ikone u pod-
ručju za Windows obavještenja (desni kraj programske
trake), a zatim ponovno pokrenite uslužni program.

Budući da će se standardne vrijednosti pojaviti kada ponov-
no pokrenete uslužni program, kliknite na gumb Upload. Za
detaljnije informacije o izlasku iz Remote Panel Program,
pogledajte “Zatvaranje Remote Panel Program” na strani
25.
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Rješavanje problema vezanih uz kvalitetu ispisa

Simptom Uzrok Rješenje

Ništa se ne ispisuje
ili na ispisanoj stra-
nici postoje prazni
dijelovi.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite da li je neki od njih
oštećen.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećena, zamijenite ju.

Mediji su vlažni. Regulirajte vlažnost zraka na mjestu gdje se čuvaju mediji.
Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Mediji zadani u upravljačkom
programu pisača ne odgovaraju
medijima umetnutima u pisač.

Umetnite ispravne medije u pisač.

Izvor napajanja nije u skladu sa
specifikacijama pisača.

Koristite izvor napajanja koji je u skladu sa specifikacijama
pisača.

Nekoliko listova se istovremeno
uvlači.

Izvadite medije iz ladice i provjerite da li je došlo do statičkog
elektriciteta. Prolistajte obični papir ili druge medije, te ih
vratite u ladicu.

Mediji nisu ispravno stavljeni u
ladicu.

Izvadite medije, lupnite ih kako bi se poravnali, vratite ih u
ladicu, a zatim ponovno podesite vodilice papira.

Cijeli list je ispisan
crno ili u boji.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Slika je presvijetla;
gustoća ispisa slike
nije zado-
voljavajuća.

Glava pisača je prljava. Očistite glavu pisača.

Mediji su vlažni. Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

U spremniku nema dovoljno to-
nera.

Zamijenite spremnik tonera.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Vrsta medija nije ispravno pod-
ešena.

Prilikom ispisivanja na kovertama, naljepnicama, razgledni-
cama, debelom papiru ili zaglavlju, specificirajte odgova-
rajuću vrstu medija u upravljačkom programu pisača.
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Simptom Uzrok Rješenje

Slika je pretamna. Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Slika je mutna; po-
zadina ima mrlje;
ispisana slika nije
dovoljno sjajna.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Gustoća ispisa ili
boje nije jednako
raspoređena.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni ili pri kraju.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Pisač ne leži na ravnoj površini. Stavite pisač na čvrstu, ravnu površinu.

Javlja se neispra-
van ispis ili
točkasta slika.

Mediji su vlažni. Regulirajte vlažnost zraka na mjestu gdje se čuvaju mediji.
Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Koriste se mediji koji nisu pod-
ržani (neodgovarajuća veličina,
debljina, vrsta, itd.).

Koristite medije koje je Epson odobrio. Pogledajte “Mediji za
ispis” na strani 26.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.
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Simptom Uzrok Rješenje

Toner se nije do-
voljno zalijepilo ili
se slika briše ako se
trlja.

Mediji su vlažni. Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.

Koriste se mediji koji nisu pod-
ržani (neodgovarajuća veličina,
debljina, vrsta, itd.).

Koristite medije koje je Epson odobrio. Pogledajte “Mediji za
ispis” na strani 26.

Vrsta medija nije ispravno pod-
ešena.

Prilikom ispisivanja na kovertama, naljepnicama, razgledni-
cama, debelom papiru ili zaglavlju, specificirajte odgova-
rajuću vrstu medija u upravljačkom programu pisača.

Mrlje tonera ili
ostaci slika.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni ili nisu pravilno
umetnuti.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Temperatura pisača je visoka. Na kartici Panel u Remote Panel Program, pokrenite Calibra-
tion.

Mrlje tonera na
poleđini stranice
(bez obzira je li
ispis obostrani ili
ne).

Putanja medija u pisaču je
prljava od tonera.

Ispišite nekoliko praznih listova i višak tonera bi trebao ne-
stati.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Redoviti obrazac
pojavljivanja ne-
pravilnih područja
(crnih, bijelih ili u
boji).

Glava pisača je prljava. Očistite glavu pisača.

Spremnik tonera je neispravan. Izvadite spremnike tonera s bojom koja uzrokuje nepravilnu
sliku. Zamijenite ga novim spremnikom tonera.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.
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Simptom Uzrok Rješenje

Nepravilna slika. Glava pisača je prljava. Očistite glavu pisača.

Spremnik tonera curi. Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Spremnik tonera je neispravan. Izvadite spremnik tonera s bojom koja uzrokuje nepravilnu
sliku.

Zamijenite ga novim spremnikom tonera.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Pojava vodoravnih
linija ili traka na
slici.

Pisač ne leži na ravnoj površini. Stavite pisač na čvrstu, ravnu površinu.

Putanja medija u pisaču je
prljava od tonera.

Ispišite nekoliko listova i višak tonera bi trebao nestati.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.

Na slikama se pe-
riodično javljaju
tanke bijele vodo-
ravne linije.

Toner se ne prijanja ravnomjer-
no na medije.

Upotrijebite funkciju “Image Refresh” koja se nalazi u User
Service kartici Remote Panel Program. Pogledajte “User Ser-
vice Kartica” na strani 23.

Ako problem nastavi postojati, kontaktirajte vašeg proda-
vača ili ovlaštenog pružatelja usluga.

Boje su drastično
pogrešne.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite da li je toner rav-
nomjerno raspoređen na svakom valjku spremnika, a zatim
ponovno umetnite spremnike tonera.

Boje se ne registri-
raju ispravno; boje
su pomiješane ili
variraju od stranice
do stranice.

Jedinica fotokonduktora nije
ispravno legla.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i ponovno je umetnite.

Jedan ili više spremnika tonera
su neispravni.

Izvadite spremnike tonera i provjerite imaju li oštećenja. Ako
su oštećeni, zamijenite ih.

Mediji su vlažni. Izvadite vlažne medije i zamijenite ih novim, suhim
medijima.
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Simptom Uzrok Rješenje

Boja se loše repro-
ducira ili je slabe
gustoće.

Jedinica fotokonduktora je ne-
ispravna.

Izvadite jedinicu fotokonduktora i provjerite ima li ošte-
ćenja. Ako je oštećen, zamijenite ga.
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Dodatak A
Dodatak

Tehničke specifikacije

Pisač

Ime modela L621A

Tip Laserski pisač u boji za desktop računala

Sustav ispisivanja Dvostruka laserska dioda s poligonskim zrcalom

Razvojni sustav Jednokomponentni razvojni sustav

Sustav grijača Sustav zagrijanog valjka

Razlučivost 1200 dpi × 600 dpi ili

600 dpi × 600 dpi

Prvi ispis Crno-bijelo: 13 sekundi za A4, Letter (obični papir)

U boji: 22 sekunde za A4, Letter (obični papir)

Veličine medija Širina papira: 92 do 216 mm (3,6 do 8,5")

Duljina papira:

Obični papir: 195 do 356 mm (7,7 do 14,0")
Debeli papir 1/2: 184 do 297 mm (7,25 do 11,7")

Papir/Mediji Obični papir (60 do 90 g/m2)

Letterhead

Koverte

Naljepnice

Debeli papir 1 (91 do 163 g/m2)

Debeli papir 2 (164 do 209 g/m2)

Razglednica

Ulazni kapacitet Obični papir: 200 listova

Koverte: 10 koverti

Naljepnice/Letterhead/razglednice/debeli papir: 50 listova
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Izlazni kapacitet Izlazna ladica: 100 listova (A4, Letter)

Radna temperatura 10 do 35˚C (50 do 95˚F)

Vlažnost pri radu 15 do 85%

Napajanje AC 120 V, 50 do 60 Hz

AC 220 do 240 V, 50 do 60 Hz

Potrošnja električne energije AC 120 V: 970 W ili manje

AC 220 do 240 V: 1020 W ili manje

Mod štednje energije: 14 W ili manje

Amperaža AC 120 V: 8,2 A ili manje

AC 220 do 240 V: 4,4 A ili manje

Akustička buka Ispisivanje: 51 dB ili manje (crno-bijelo)
Ispisivanje: 49 dB ili manje (u boji)

Mod mirovanja: 29 dB ili manje

Vanjske dimenzije Visina: 275 mm (10,8")

Širina: 404 mm (15,9")

Dubina: 380 mm (14,9")

Težina 11,3 kg (bez potrošnih proizvoda)

14,4 kg (sa potrošnim proizvodima)

Sučelje Standardni USB 2,0 priključak visoke brzine

Standardna memorija 16 MB

Standardi i odobrenja

Europski model:

Direktiva o niskom naponu 2006/95/EC EN60950-1

EMC direktiva 2004/108/EC EN55022 klase B

EN6100-3-2

EN6100-3-3

EN55024
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R&TTE direktiva 1999/5/EC 
(samo za AcuLaser CX16NF)

ES203021-1

ES203021-2

ES203021-3

ES201187

EG201120

EN60950-1
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